Informativni list o proizvodu

UREDBA DELEGIRANA OD STRANE KOMISIJE (EU) 2023/1699

1. Samsung
2. SM--AX736B
3. Identifikacijska oznaka modela

Opéi parametri proizvoda: Vrijednost
4. Vrsta uredaja Tablet
5. Operativni sustav Android
6. Razred energetske ucinkovitosti G
7. Bateriju moZe zamijeniti korisnik Da
8. Izdrzljivost baterije po ciklusu (ENDdevice [h]) 81
9. Izdriljivost baterije u ciklusima — zadane postavke [ciklusi] 1200
10. Nazivni kapacitet baterije (Crated [mAh]) 8160
11. Isporuceno sa zaStitnom oblogom Ne
12. Ispitivanje pouzdanosti nakon ponovljenog slobodnog pada — broj padova bez kvara [n] 0

Ispitivanje pouzdanosti nakon ponovljenog slobodnog pada — broj padova bez kvara,
13. ispitano potpuno rasklopljeno [n] Nedostupno
14. Razred pouzdanosti nakon ponovljenog slobodnog pada E
15. Stupanj zastite od prodora P68
16. Specificirana dubina uranjanja u vodu, u slu¢aju IPx8 [m] Nedostupno
17. Otpornost na ogrebotine na Mohsovoj ljestvici tvrdoce 5
18, Punjac Potrebna izlazna snaga [W] 15
Vrsta prikljucnice (na uredaju) USB_C
Podaci o moguénosti popravka:
Minimalna zajam¢ena dostupnost sigurnosnih aZuriranja, korektivnih

19. aZuriranja i funkcionalnih aZuriranja operativnog sustava (u godinama) 5
20. Razred moguénosti popravka (na temelju indeksa u nastavku) C
21. Indeks moguénosti popravka 2,86
21a. Ocjena dubine rastavljanja (SDD) 3,10
21b. Ocjena (vrste) pri¢vrsnog elementa (SF) 2,80
21c. Ocjena (vrste) alata (ST) 3.10
21d. Ocjena dostupnosti rezervnih dijelova (SSP) 2.00
21e. Ocjena (trajanja) aZuriranja softvera (SSU) 1.00
21f. Ocjena podataka za popravak (SRI) 5.00

22. Poveznica na internetske stranice s informacijama o dostupnosti rezervnih dijelova

za stru¢ne servisere i lrajnje korisnike

https://www.samsung.com/hr/
support/self-repair/

23. Poveznica na internetske stranice s uputama za popravljanje za larajnje korisnike

https://www.samsung.com/

https://www.samsung.com/hr/
24. Poveznica na internetske stranice s indikativnim cijenama bez poreza -
support/self-repair/
Dodatne informacije:
24

Minimalno trajanje jamstva koje nudi dobavlja¢

Adresa dobavljaca

Samsung, PO Box 12987 Blackrock,
Co. Dublin, Ireland




No. BG ES cs DA DE ET EL FR
1. [Teproseka mapka Marca comercial Ochrann zndmka ke Kaubamirk Epmopuxd ot Marque de fabrique
2. |WnenTudukarop Ha Moena Identificador del modelo Identifikacni znacka modelu Mudelitihis Avayvoplotiké tov poviérov  [Référence du modele
OCHOBHH NTapaMeTpH Ha Pardmetros generales del Tevikég TapapeTpoL Tov Paramétres généraux du
3 paveTP & Obecné parametry vyrobku: | Generelle I Toote PRES TAPCETD etres &
HPOYKTA: producto: TPOLOVTOG: produit:
4. | Tun na yerpoiicreoro Tipo de dispositivo Typ zafizeni Type enhed Geriitetyp Seadme liik Timog ovoxevic Type d’appareil
5. |Onepatwmonta cictema Sistema operativo Operaéni systém Operativsystem Betriebssystem C PYIKO oloTIe Systeme dexploitation
Knac Ha enepruiina L . _ o . ~ L L o
6. Clase de eficiencia energética | TFida energetické Energief la o Klass T evepyewaxiic amddoong  |Classe defficacité énergétique
ecpexTrHOCT
P . o Maatapia mov pwopei va . 8
Bartepusra Moke jia ce cMens o1 |Baterfa sustituible por el Baterie podporujici vyménu Batteri kan udskiftes af Vom Nutzer auswechselbare . ., Batterie remplagable par |
7. _ R R R Aku on kasutaja poolt asendatav [avukataotadel and tov N
notpeduTens usuario uZivatelem brugeren Batterie , utilisateur
1ot
o |oams Ha 6 3 fa de la bateria por | VydrZ baterie na jeden cyklus |Batteriholdbarhed pr. cyklus  |Batterielaufzeit pro Zyklus Aku vastupidavus tsiikli kohta | Avtoyi) pratapiag avé kxho |Endurance de la batterie par
" |eann wakna (ENDdevice [h])  |ciclo (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) cycle (ENDdevice [h])
Uspraxamsoct Ha Gatepusita 8| Autonomia de la bateria en o Batteriholdbarhed i cyKlusser ] - ] - Avtoyi pratapiag oe Endurance de la batterie en
° X - Vydrz baterie v cyklech — o N Batterielaufzeit in Zyklen — Aku vastupidavus tsiiklite X o 3 -
9. [uwaxm — macrpoixu no ciclos — configuracién por S > | standardindstillinger ~ |kdxhoug — mpoemiheypéveg  |cycles — réglages par défaut
. vychozi nastaveni [cykly] [ZyKlen]  |arvuna — vaikeseaded [tsiiklid] N Y
noapasdmpane [twakm] defecto [ciclos] [cyKlusser] puBpioeig [KoKkhoL] [cycles]
10 O0siBeH Karauurer Ha Capacidad asignada de la Zarucend kapacita baterie Nominel batterikapacitet Nennkapazitiit der Batterie Aku nimimahutavus (Crated OvopaoTIKT ZwprTkodT T Capacité nominale de la
" |Garepusira (Crated [mAh]) bateria (Crated [mAh]) (Czaruéend [mAh]) (Crated [mAh]) (Crated [mAh]) [mAh]) nrataptag (Crated [mAh]) batterie (Crated [mAh])
Suministrado con funda o j i . . AmooTéNLETaL i o .
1. |Jocrass ce che sanuiren kamsd Dodivéno s ochranngm krytem |Afsendt med Versand mit Tarnitakse koos Kaitsekattega o Livré avec étui de protection
protectora TPOOTATEVTIRG KAV
. j B i i - o Korduvale Aok Katomy | Essai de fiabilité en ce qui
Msnursane 3a HagexaHoet npu | Ensayo de fiabilidad en caida | Zkouska spolehlivosti po Provning af holdbarhed ved  |Priifung der Zuverlissigkeit nach N N 1 X )
- - R * P i (vabalangemine) vastupidavuse |emavemupévng ehetOepng  [concerne la résistance aux
12, |Morokpatho ceoGoaHo nazase  [libre repetida-caidas sin opakovaném volném padu - |gentagne fald — fald uden wiederholtem freien Fall — R N K X N
. ) ) X - N Katse — defekte mittetekitav | tdhomg — hon ywpig chutes libres répétées — chutes
— nanane 6e3 nopesaane [n]  |deterioro [n] pidy bez zdvady [n] defekter [n] Stiirze ohne Defekt [n] R X , .
kukkumiste arv [n] ¢ 1€ [n] sans [n]
- o Korduvale Aoxui ¢ KaToTY o i
M3nuTsane 3 HaJCAHOCT pH X ) . X . Priifung der Zuverlissigkeit nach N , X Essai de fiabilité en ce qui
- Ensayo de fiabilidad en caida |Zkouska spolehlivosti po Provning af holdbarhed ved N ’ p enavelnuuévig ehetb0epnc .
MHOTOKpATHO CBOGOHO Naztate | - i o " S | N wiederholtem freien Fall — A N K X concerne la résistance aux
- libre repetida — caidas sin opakovaném volném padu—  |gentagne fald — fald uden X N Katse — defekte mittetekitav | srrhong — rrhon xwpic o
13. | — mazane Ges noppekaaic, ’ i ; 5 ) Stiirze ohne Defekt, im 3 ) . chutes libres répétées — chutes
deterioro, ensayo realizado en  |pddy bez zévady, zkouseno v |defekter provet i fuldt udfoldet . arv, Epgavion & . "
WSNHTAHO B HAITBIHO PASIHHATO ¥ i vollstindig erweiterten Zustand R A X sans défaillance, effectué dans
estado totalmente extendido [n]|pIné rozloZeném stavu [n] tilstand [n] N tiiesti lahtivolditud seadmega | dokyu) oe KatGotaon . N B .
cherostme [n] gepriift [n] L . I'état entierement déployé [n]
[n] o éxtaong [n]
. - - . ’ duvals TGEn KaTomY Classe de fiabilité en ce qui
Kac Ha HaieAaHoCT mph Clase de fiabilidad en caida | Tfida spolehlivosti po Klasse for holdbarhed ved Klasse der Zuverlissigkeit nach ! N ; o
14. X . o X . ( p 2 mg ehetOepng  |concerne la résistance aux
MHOTOKpATHO cBOGOHO nazane |libre repetida opakovaném volném padu gentagne frie fald wiederholtem freien Fall ., e
klass TTHONG chutes libres répétées
Crenien Ha 3ammTa o1 Indice de proteccion contra la " IP-klassificering . Aeixmg Tpootaciog and Indice de protection contre la
15. h Stupeii ochrany krytem S Eindr Kaitseaste : e
NIOHHKBAHE Ha YACTHIN H BOfA | penetracion (kapslingsgrad) aohpon pénétration
&) g Ha P i i de i hloubka Specificeret . et iratg | K00POREvO O Profondeur d'immersion dans I’
in ette ‘midratu 3 A o
16. |notansne BLB Boma, B cryuaii wa [inmersién en agua, en caso e [ponofeni do vody v pfipadé  |nedsenkningsdybde i vand i i enpériong oo vepd, oty |eau spécifiée, dans le cas de
i Wasser, bei IPx8 [m] siigavus TPx8 korral [m] X
IPx8 [m] IPx8 [m] IPx8 [m] tilflde af IPx8 [m] nepirwon IPx8 [m] Px8 [m]
B Resistencia al rayado de la | Odolnost obrazovky viici . o Avtoy TG 086vig ot Résistance de 'écran d”
Veroitunsoct Ha Hapacksane o N péi Mohs des Ekraani kr ) - ; .
17. pantalla en la escala de dureza |poskrabéni na Mohsové . n - I 2épaEn, ompy Khipaxa affichage aux rayures, sur |
Ha ekpaHa 110 ckaiata Ha Mooc - X hirdhedsskala auf Mohsscher Hiirteskala Mohsi kovadusskaala jiirgi Pes ) ’
de Mohs stupnici tvrdosti oxnpéTag Mohs échelle de dureté de Mohs.
HeoGxommma Potencia de Pozadovany Erforderliche Noutav ) ,
. S Kraevet . — Amoutotpevn Puissance de
wxoHa salida necesaria vystupni v§kon Ausgangsleistung viljundvaimsus o i N
udgangseffekt [W] Loyig eE6d0u [W] sortie requise (W)
MorHoct [W] W] W] W] w1
BapsaaHo . ,
18. ; Cargador  [Tipo de Oplader Ladegeriit Laadur Dopriotiig | Chargeur
YCTpOiieTBO [ Tun na riesnoto - ) Stikforbindelse . o Toog vrodoxNS )
(enel Typ zdsuvky (na Steckverbindertyp Pistikupesa tiiiip o Type de prise
(B Kpas Ha o (ved enden af ) § (0T mhevpd - |
N extremo del konci zafizeni) (am Ende des Geriits) (seadme otsas) , (cOté appareil)
YCTPOHCTBOTO) . . udstyret) TG CLOKELNG)
dispositivo)
Micpopviaumst oTHOCHO Informacién sobre _ Oplysninger vedrgrende Mhnpogopieg duvatomrag . )
! Informace o opravitelnosti: Angaben zur Reparierbarkeit: Teave parandatavuse kohta: X Informations sur la réparation:
pemont Ta: reparation emokevig:
MuHHMaTHA TapaHTHPaHa Erdyom eyyonuévy
PAHTHP: Disponibilidad minima o - Operatsioonisisteemi om ek Disponibilité garantie
HATMUHOCT Ha aKTYIM3ALIN HA . Miniméln{ zarugend Garanteret minimumsadgang . . . SabeoydTTe EvNpEPHTENY b S
garantizada de actualizaciones o ° v Garantierte Mindestverfiigbarkeit |turvauuendite, o . minimale des mises a jour de
3QUMTATA HA ONICPALMOHHATA il inger, . - aopaheiag, SopdoTKdy
de seguridad, actualizaciones . von Sicherheits-, Korrektur- und  [parandusuuendite ja . sécurité, des mises a jour
19. |cncrema, kopurnpaim X P opdateringerog |~ " - ; EVIlEPDOEDY KoL o
correctoras y actualizac i o et fiir das X correctives et des mises A jour
AKTYATH3ALIM 1 AKTYQIH3AMN ey a funkef af funktioner i ) evijephoEoy e
de funcionalidad del sistema o . - . Betriebssystem (Jahre) : de la fonctionnalité du
Ha pyHKUMOHATHMTE 5 operaéniho systému (roky) [operativsystemet (r) ) AetTovpyLKOTIITAG TOU N e i
operativo (afios) Kiittesaadavus (aastates) ! " X . |systeme dexploitation (années)
BB3vokHoCTH(a)(b)(roauHH) AeLTovpyikob ouoTiHaTOg (£T1)
Krtac 1a peMonTonpHro; Clase de (sobre | Tfida opravitelnosti (na Reparierbarkeitsklasse (auf der TaEn dSuvatémTag emoKevig o
> ) Reparerbarhedsklasse (baseret Parandatavuse Klass (allpool A X Classe de réparabilité (sur la
20. |(13 ocHoBa Ha MHEKCA 1O~ la base del indice que figuraa |zdkladé niZe uvedeného N L Grundlage des nachstehenden X . o (e Béon Tov TopardTe o N
X ) ’ pi nedenstiende indeks) esitatud indeksi pohjal) X base de I'indice ci-aprés)
ony) continuacién) indexu) Index) dein)
L . . Aeikmg duvatomTag j )
21. |Mnzexc 3a pemonronp fndice de Index Repar P indeks . Indice de réparabilité
emoKEVTg
Tlokasaten 3a HUBOTO Ha Puntuacién de la c Score for demonteringsdybde 2 (SDD) [Babporoyia péabovg Score «Disassembly Depth»
2la. " Zerlegungstiefe (SDD) Wert o
pasrobssatie (SDD) del desmontaje (SDD) (SDD) (SDD) hinne anocvvappokéynong (SDD)  |(SDD)
ot Puntuacién del (tipo de) Hod i (typu) e |eore for Wert , Befesti lement Babpohoyia (thmov)
(OKasaTesl 3a KpEnexHH untuacion del (tipo de; [odnocent (typu) spojovacicl ert ,Befestigungselemente - L abpohoyic (thmou
21b. pene poce) Ypu) Spoj fastgorelseselementer (type) estigung Kinnituste (tiiibi) hinne (SF) Horoy Score «Fasteners (type)» (SF)
enementu (1) (SF) elementos de fijacion (SF) prostiedkii (SF) B (Typ)* (SF) ovvdeTipov (SF)
Tloka3aTe 3a HHCTpYMEHTH Puntuacién del (tipo de) . P 5 . - . Badjohoyia (timov)
2lc. Hodnocent (typu) néstrojii (ST) |Score for verktgjer (type) (ST) [Wert ,Werkzeuge (Typ)* (ST)  |Tobriistade (tiiibi) hinne (ST) - Score «Tools (type)» (ST)
(1um) (ST) herramientas (ST) epyaeiov (ST)
Tokasaten 3a pesepsHu yact | Puntuacion de las piezas de  |Hodnoceni nahradnich dili i BaOpokoyia aviakhaxtikdy
21d. . Score for reservedele (SSP)  |Wert , Ersatzteile® (SSP Varuosade hinne (SSP) Score «Spare Part» (SSP)
(SSP) recambio (SSP) (SSP) (SSP)
TMokasaten 3a akryammsanTe | Puntuacion de las i X
. Hodnoceni (doby trvini) Score for inger |Wert ,Soft Tark Babyjohoy I Score «Software Updates
2le. |na codryepa actualizaciones del software . . . L .
) aktualizaci softwaru (SSU)  |(varighed) (SSU) (Dauer)* (SSU) hinne (SSU) Royiopukod (duipkere) (SSU)  |(duration)» (SSU)
(npoabmkuTenHoct) (SSU) (duracién) (SSU)
Tokasaten 3a wnpopmamsi 3a | Puntuacion de la informacion | Hodnoceni informaci o Score for oplysninger Wert ,Reparaturinformationen™ i BaOpokoyia tinpogopiéry | Score «Repair Information»
21f. ) - Remonditeabe hinne (SRI) .,
penmont (SRI) sobre reparacion (SRI) opravich (SRI) vedrgrende reparation (SRI)  |(SRI) emokevig (SRI) (SRI)
Enlace del sitio web con o AtadikTuardg otvdeopog Lien vers le site web d’
MHTepHeT Bpb3Ka KbM ; ) . o . Weblink zu Informationen tiber . . N ,
informacicn sobre la Internetovy odkaz na Link til oplysninger om X __ i Veebilink, kust leida teavet 7pog otk e surla
unpopmanms 3a Hammunero na | ; o X X N die Verfiigbarkeit von N N U
disponibilidad de piezas de  [informace o dostupnosti tilgwngeligheden af I varuosade kohta | I de pidces de
22. |pesepun wactn 3a ) o . N . Ersatzteilen fiir fachlich N N . )
recambio para los dilii pro odborné  |reservedele for professionelle kutselistele parandajatele ja AVTAROKTIRGY YLt rechange pour les réparateurs
PO(PECHOHANHHU CeBI3H U . . und ~ . - , !
, ; profesionales y los usuarios  [opravny a konetné uzivatele og slutbruger Ioppkasutajatele enayyehaties emokevaotée | professionnels et les
KpaitHu noTpeGuTe X A .
finales Kat TEAKOUG %pYoTeg utilisateurs finals
| i . . Lien vers le site web
HTepHeT BpL3Ka KbM Enlace del sitio web con las Link til websted med Weblink zu Veebilink, kust leida AwdikTUaKGg 0BVOEO|0G X
N R . Internetovy odkaz na pokyny k . . L N ~ i les
23. |umcrpykumire 3a pewon 32 instrucciones de reparacién P g til fiir moeldud 7pog I 0dIyie . ;
| ~ X opravdm pro kone&né uZivatele X OIS aux utilisateurs finals pour la
KpaiiHu noTpeduTe N para usuarios finales slutbrugere Endnutzer remondijuhiseid Yia Tehukote ypoTeg oarai
réparation
Vireprier BpiKa KbM Enlace del sitio web con los . o ) ] Veebilink, kust leida AwdixTuaktg oovdEapog ) ] ]
N X Internetovy odkaz na Link til vejledende priser for | Weblink zu Richtbetriigen fiir die | . . L, Lien vers le site web affichant
24. |opHeHTHPOBUHMTE LeHH npej | precios indicativos antes de . " . . orienteerivaid maksueelseid TPOG EVOELKTIKEG TYLEG TPO e
N orienta¢ni ceny bez dané skatter og afgifter Preise vor Steuern , les prix indicatifs hors taxes
janbuno odnarane impuestos hindu Gopav
it adicional: Dali informace: Yderligere oplysninger: Weitere Angaben: Lisateave: TpooOeteg i é
MuHIMalIEH CPOK Ha Duracién minima de la o ) i igheden af den it der vom | N Erdyiom) SépKew g . K
) X Minimélni doba trvéni zdruky X Tarnija pakutava garantii K " Durée minimale de la garantie
25. |rapanumsTa, npejioctassana or | garantia ofrecida por el garanti, som leverandgren Lieferanten angebotenen Garantie | £yylinong mov TPpospépeL o

noctapanka [meceun]

proveedor [meses]

nabizend dodavatelem [mésice]

tilbyder [maneder]

[Monate]

g [wiveg]

offerte par le fournisseur

Adpec Ha 0CTaBiKa

Direccién del proveedor

Adresa dodavatele

Leverandgrens adress

Anschrift des Lieferanten

Tarnija aadress

Awe0Buvon mpopfeu

Adresse du fournisseur




No. GA HR T LV LT HU MT NL
1. |Trddmharc Zastitni znak Marchio Precu zime Prekes Zenklas Védjegy Trademark Handelsmerk
2. |Aitheant6ir minla Identifikacijska oznaka modela |Identificativo del modello Modela identifikators Modelio Zymuo Modellazonosité Identifikatur tal-mudell Typeaanduiding
Paraiméadair ghinearalta an . N . N N N N N . . o N "
E Opci parametri proizvoda: Parametri generali del prodotto: | Visparjie raZojuma parametri: |Bendrieji gam Altaldnos termé] Parametri generali d Algemene
tdirge:
4. [Cinedl an ghairis Vrsta uredaja Tipo di dispositivo Terices veids Prietaiso tipas Eszkoztipus Tip ta’ apparat Soort apparaat
5. | Céras oibridcl Operativni sustav Sistema operativo Operaciné sistema Operdciés rendszer Sistema operatorja Besturingssysteem
Aicme éifeachtilachta Razred energetske o i . Energijos vartojimo iy ) j i . i .
A - = Classe di efficienza energetica Energoefekiivitites Klase Energiahatékonysdgi osztdly  |Klassi tal-effi 4 Energ
fuinnimh ucinkovitosti efektyvumo klase
Ceallra in-athsholdthraithe d’  [Bateriju moze zamijeniti Batteria sostituibile da parte dell” _ _ Baterija gali pakeisti Az akkumulitor a felhaszndlé | Batterija tista’ tinbidel mill- Batterij vervangbaar door de
. et ‘ Lietotdjam nomainama baterija h SIhets ’ i
tdsdideoir korisnik utente naudotojas dltal cserélhetd utent gebruiker
Buanseasmhacht ceallraf in o R . i . i i . o o - i .
¢, |oahaidh an timibrialla TzdrZljivost baterije po ciklusu |Durata della batteria per ciclo Baterijas izturiba viena cikla  |Baterijos patvarumas per cikla | Az akkumuldtor ciklusonkénti |Durabbilta tal-batterija ghal | Batterijduur per cyclus
. |aghai
e (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) tartéssdga (ENDdevice [h]) kull ¢iklu (ENDapparat [h]) (ENDdevice [h])
(ENDgaireas [h])
Buanseasmhacht ceallrai i IzdrZljivost baterije u . . Baterijas cikliska izturiba — Baterijos patvarumas ciklais — | Az akkumultor ciklusos Durabbilta tal-batterija f'¢ikli . .
S . Durata della batteria in cicli — S o - - X X Batterij in cycli —
9. |dtimthriallta — ciklusima — zadane postavke | el 3 i nuostatos - - X feyeli]
cicli cycli
réamhshocruithe [timthriallta] |[ciklusi] [ciklos] [ciklais] bedllitasok [ciklusok] prestabbiliti [¢ikli] ¥
10 Toilleadh ceallrai (C rdtaithe | Nazivni kapacitet baterije Capacita nominale della batteria | Baterijas nominald kapacitite | Vardiné baterijos galia (Crated | Az akkumuldtor névleges Kapacita nominali tal-batterija |Nominaal batterijvermogen
" |(mAn)) (Crated [mAh]) (Crated [mAh]) (Crated [mAh]) [mAh]) kapacitdsa (Crated [mAh]) (Cnom [mAh]) (Crated [mAh])
Isporuceno sa zastitnom Commercializzato con custodia - . B . o - i . Verzonden met beschermende
11. [Seolta le cumhdach cosanta Picgadats ar aizsargapvalku  |VeZzama su apsaugine danga | Véddburkolattal szdllitva Fornut b’ghatu protettiv ;
oblogom protettiva afdekking
o . i o . Patikimumas Kartotinio ) B i o Test op betrouwbaarheid in
Tastdil pitivanj nakon |Prova di affidabilita in caso di Vairakkartgjas kritienizturibas | - X Ismételt leejiés elleni védelem [Test tal-affidabbilta wara "
o ) iy X » o laisvojo kritimo atveju . T R herhaalde vrije val — aantal keren
12. [saorthitime aris agus aris eile ~ |ponovljenog slobodnog pada — |caduta libera ripetuta — cadute tests — kritienu skaits, pec o vizsgdlata — meghibdsodds  |waqghat liberi ripetuti —
o . o X bandymas — kritimai be et - e dat het product valt zonder defect
— titimf gan fabht, [n] broj padova bez kvara [n] senza riportare difetti [n] Kuriem nav radies defekts [n] nélkili ejtések szima [n] waqghat minghajr difett [n]
defekty [n] te raken [n]
Téstéil iontaofacht Ispitivanje pouzdanosti nakon [Prova di affidabilita in caso di Vairakkartgj i it kartotinio Ismételt leejtés elleni védelem | Test tal-affidabbilta wara Test op betrouwbaarheid in
‘dstdil iontaofachta
hitime ark «eile[Ponoviienog stobodnog pada ~ |caduta libera ripetuta — cadute tests — kritienu skaits, pec laisvojo kritimo atveju vizsgdlata — meghibdsodds  waqghat liberi ripetuti — herhaalde vrije val — aantal keren
saorthitime arfs agus aris eile
13| i aan £ bhgl dsilie [P padova bez kvara, senza riportare difetti, prova Kuriem nav radies defekts, nélkiili ejtések szdma teljesen  [waqghat minghajr difett, dat het product valt zonder defect
— titimi gan fabht, tastdilte i R . . . .
. & ispitano potpuno ra in stato testgjot pilniba izversta defekty, isbandant visiskai kinyitott dllapotban vizsgdlva |ittestjat fi stat estiz ghalkollox |te raken, getest in volledig
staid bhreisithe go hiomlan [n] o i
[n] esteso [n] stavoklt [n] iskleistos biisenos [n] [n] [n] uitgeklapte toestand [n]
14 Aicme d’iontaofacht Razred pouzdanosti nakon Classe di affidabilita in caso di akkartej: ibas |F i kartotinio Az ismételt leejtés elleni Klassi tal ilta wara lasse in
" |saorthitime arfs agus aris eile  [ponovljenog slobodnog pada  [caduta libera ripetuta Klase laisvojo kritimo atveju klasé [ védelem szerinti osztdly waqghat liberi ripetuti herhaalde vrije val
o | i Grado di protezione da agenti i A Kiils6 Klassifikazzjoni tal- Mate van bescherming tegen
15. |Ratdil cosanta iontrdla Stupanj zastite od prodora . Korpusa aizsargatibas pakape |Apsaugotumo klasé L R L . L
esterni szembeni védettség szintje Protezzjoni mill-Ingress binnendringing
Doimhneacht tumtha o Noteiktais icgremdésanas ) - Profondita ta’ immersjoni Gespecificeerde diepte van
. ) dubina uranjanja dita di inacqua | o Nustatytas panardinimo { A megadott vizbemeritési mer oer !
16. [shonraithe in uisce, i geds IPx8 . X aident dzilums, gadijuma, ja - . p ) specifikata fl-ilma, fil-kaz ta' | onderdompeling in water, in geval
u vodu, u sluéaju TPx8 [m] specificata, in caso di IPx8 [m] vandeni gylis, IPx8 atveju [m] [mélység, IPx8 esetén [m]
[m] IPx8 [m] IPx8 [m] van IPx8 [m]
- 3 P . . . . S . L PR . o .. |Krasbestendigheid van het
Friotaiocht scriobtha scdiledin [Otpornost na ogrebotine na Resistenza ai graffi dello schermo |Ekrana skrapg iba pec  [Ekrano ibrézimui (A képernyd karcdllosdga a Rezistenza tal-iskrin ghall-grif )
17. p L . . . PP . scherm, op de hardheidschaal van
ar scéla cruas Mohs Mohsovoj ljestvici tvrdoce sulla scala di Mohs Mosa cietibas skalas pagal Mohso kietumo skalg Mohs keménységi skaldn bl-iskala tar-rezistenza Mohs Mok
ohs
Aschur . - Reikiama B Potenza ta’ Vereist
Potrebna izlazna Potenza di uscita NepiecieSama X El6irt kimeneti . ;
cumhachta a o o atiduodamoji o output mehtiega uitgangsvermogen
-~ snaga [W] richiesta [W] izejas jauda [W] X teljesitmény [W]
Gilitear [W] galia [W] W] W]
18. [Luchtaire Punja¢ Ce Ladetajs Tkroviklis Tolts Carger Oplader
Cinedl gabhddin Vrsta Tipo di presa (all’ Kontaktrozetes i - Tip ta’ recipjent
. [ . R Prievado tipas Csatlakoz6 tipusa . Soort poort (aan het
(ag deireadh an prikljuénice (na estremita del veids (ierices X (fi tmiem I-
N . X N (prietaiso gale) (eszkozoldali) apparaat)
ghairis) uredaju) dispositivo) ala) apparat)
L Podaci 0 mogucnosti . i . . |Ajavitasra vonatkozé Informazzjoni dwar ir- Informatie inzake
Faisnéis Deisitichdin: Informazioni sulla & i Remontui batina informacija | - i o X
popravka: repareerbaarheid:
i o Minimalna zajaméena o — |operetajsistemas drosibas Az operdciés rendszer Disponibbilta garantita
Infhaighteacht fosta rthaithe N ° Disponibilita minima garantitadi | - oo e T X . Minimale gegarandeerde
o dostupnost sigurnosnih y L ij . biztonsdgi frissitéseinek, minima tal-aggornamenti tas- )
nuashonruithe slanddla, ’ o aggiornamenti di sicurez JEETE operacinés sistemos saugumo e ! B X beschikbaarheid van
B R azuriranja, korektivnih R R . atjaunindjumu un L . . . korrekcios frissitéseinek és sigurtd, tal-aggornamenti L .
19. |nuashonruithe ceartaitheacha o R aggiornamenti correttivi e B R naujiniy, taisomujy naujiniy ir AR N N . |veiligheidsupdates, corrigerende
N azuriranja i funkcionalnih 8 ~ |funkcionalitates atjauninjumu o funkcionalits-frissitéseinek  [Korrettivi u tal-aggornamenti N
agus nuashonruithe o X aggiornamenti delle funzionalita X o funkeijy naujiniy o ) X A updates en functionele updates
B L N aZuriranja operativnog sustava . . R minimala garantéta pieejamiba R minimalis garantalt tal-funzjonalita tas-sistema R .
feidhmitlachta (blianta) ) del sistema operativo (anni) X prieinamumas (metais) s N van het besturingssysteem (jaren)
(u godinama) (gadi) rendelkezésre dlldsa (év) operatorja (snin)
K . Razred moguénosti popravka o Remont&jamibas klase i - j | | .
Aicme Indeisitheachta oe Classe di riparabilita (in base all’ Taisomumo klasé (remiantis | Javithat6sagi osztdly (az Klassi tar- (abbazi
20. L . (na temelju indeksa u o ) ) uz noradito ) L . B B o
(bunaithe ar an innéacs thios) indice riportato di seguito) toliau pateiktu indeksu) aldbbi mutatok alapjdn) tal-indici ta’ hawn taht) (gebaseerd op onderstaande index)
nastavku) indeksu)
21. |Innéacs Indeks popravka  |Indice di riparabilita &j indekss Tai indeksas Javithatésdgi mutaté Indici ta 4
Doimhneacht Dichéimedla  |Ocjena dubine ljanj ggio relativo alla i 7 i B i A szétszerelhetdség mértéke | Puntegg tal-Profondita taz-  |Score voor
2la. ) ; X ! Iardymo gylio (SDD) balas ) X -
(SDD) scér (SDD) di smontaggio (SDD) (SDD) vérigjuma rezultats szerinti pontszim (SDD) Zarmar (SDD) demontagecomplexiteit (SDD)
o 1p, | A0 se0r “CeanglGint” cined) — [Ocjena (vrste) pricvrsnog Punteggio relativo al tipo di Stiprinjumu (tipu) vértgjuma | Tvirtinimo detaliy (tipas) (SF) [A kbtSelemek (tipus) szerinti |Puntegg ta’ (tip ta’) Elementi  |Score voor bevestigingsmiddelen
“|sF) clementa (SF) clementi di fissaggio (SF) rezultits (SF) balas pontszdm (SF) tal-irbit (SF) (type) (SF)
j o i Punteggio relativo al tipo di Instrumentu (tipu) verigjuma R A szerszdmok (tipus) szerinti | Puntegg ta’ (tip ta’) Ghodod | Score voor gereedschap (type)
2lc. |Scér na nUirlisi (cinedl) (ST)  |Ocjena (vrste) alata (ST) : Trankiy (tipas) (ST) balas )
attrezzi (ST) rezultats (ST) pontszdm (ST) (ST) (ST)
Ocjena dostupnosti rezervnih | Punteggio relativo ai pezzi di Rezerves dalu vértgjuma A pétalkatrészek szerinti Score voor reserveonderdelen
21d. |Seér Péirteanna Spértha (SSP) | - P untess P ! ) Atsarginiy daliy (SSP) balas P Puntegg ta’ Spare Parts (SSP)
dijelova (SSP) ricambio (SSP) rezultats (SSP) pontszém (SSP) (SSP)
) . B o Punteggio relativo alla durata Programmatiiras o . | A szoftverfrissitések Puntegg ta’ (tul ta’) i
Scér Nuashonruithe Bogearrai [Ocjena (trajanja) aZuriranja e N N i Programinés jrangos naujiniy | . N ) X X X Score voor software-updates
2le. i degli aggioamenti software (ilguma) X (iddtartam) szerinti pontszdm | Aggornamenti tas-Software
(fad) (SSU) softvera (SSU) - . . (trukme) (SSU) balas . . (duur) (SSU)
(SSU) Vvert&juma rezultats (SSU) (SSU) (SSU)
) - . 1 Punteggio relativo alle | | . A javitdsra vonatkozo o
Scér na Faisnéise faoi Dheisit [Ocjena podataka za popravak | - . Remonta informacijas Informacijos apie taisyma e T _ |Puntegg ta Score voor rep:
21f. informazioni sulla riparazione X informécick szerinti pontszdm e e
(SRI) (SRIT) vértéjuma rezultats (SRI) (SRI) balas dwar it-Tiswija (SRI (SRI)
(SRI) (SRI)
s P N Interneto nuoroda | . . . R
Nasc gréasdin chuig faisnéis ~ [Poveznica na internetske . o N - . Internetes hivatkozds a . . | mternetlink naar informatie over
SR § » Link alle informazioni sulla Timekla saite uz informaciju ~ |informacija apie atsarginiy . © X Link web ghall-informazzjoni . X
maidir le hinfhaighteacht stranice s informacijama o C A R . o o pétalkatrészek szakszervizek T N de beschikbaarheid van
- . . e disponibilita di pezzi di ricambio ~ [par rezerves dalu picejamibu  |daliy pricinamuma o o dwar id-disponibbilta tal-
22. | pdirteanna spértha do dostupnosti rezervnih dijelova R o e - =P s végfelhaszndlok : reserveonderdelen voor
. L » N per riparatori p e p p PR ispare parts ghas-sewwejja .
dheisitheoirf gairmitila agus  |za struéne servisere i krajnje o - ) rendelkezésére lldsaval R YU professionele reparateurs en
L o utenti finali un a ir N P professjonali u l-utenti finali .
Gsdideoirf deiridh Korisnike . kapesolatos informdcikra eindgebruikers
naudotojams
Poveznica na internetske . Internetes hivatkozds a
o - Timekla saite uz remonta Interneto nuoroda i taisymo " i . - .
» Nasc gréasdin chuig treoracha |stranice s uputama za Link alle istruzioni sulla X _ . . . javitdsra vonatkoz6, a Link web ghall-istruzzjonijiet ~ |Internetlink naar reparatie-
3 Y as E
deisitichdin d'tisdideoiri deiridh [popravljanje za krajnje per gli utenti finali O b gl s2616 iswija ghall finali  [instructies voor eindgebruikers
L tieSajiem lietotajiem naudotojams .
korisnike utasitdsokra
Nasc gréasdin chuig Poveznica na internetske Timekla saite uz informaciju | Interneto nuoroda { J
. i Link ai prezzi indicativi ante - N X Internetes hivatkozds az Link web ghall-prezzij naar
24. é 4 stranice s . par provizoriskajam cenam Kainas [pries o R S R ’ . X
. . imposte . adézas elotti indikativ drakra  |indikattivi ta’ qabel it-taxxa prijzen exclusief belastingen
téscacha cijenama bez poreza pirms nodoklu nomaksas
Faisnéis bhreise: Dodatne informacije: Informazioni i Papildu a Papildoma informacija: Tovébbi i dciok: informatie:
¢ P - B . . Piega pies s A o B o . T Minimumduur van de door de
losfhad na rathaiochta arna Minimalno trajanje jamstva Durata minima della garanzia - L Minimali tiekéjo suteiktos A szdllit6 dltal véllalt jotdllas | Perjodu tal-garanzija minima . .
25. garantijas minimalais ilgums leverancier geboden garantie

tairiscint ag an soldthréir

koje nudi dobavlja

offerta dal fornitore [mesi]

[ménesi]

garantijos trukmé [ménesiai]

minimélis id6tartama [honap]

offruta mill-fornitur [xhur]

[maanden]

Seoladh an tsoldthréra

Adresa dobavljaca

Indirizzo del fornitore

Piegadataja adrese

Tickejo adresas

A szdllit6 cime

Indirizz tal-fornitur

Adres van de leverancier




No. PL PT RO SK SL FI sV
1. |Znak towarowy Marca comercial Marca comerciald Ochrannd zndmka Blagovna znamka Tavaramerkki Varumiirke
2. |Identyfikator modelu Identificador de modelo Identificatorul modelului Identifikacny k6éd modelu Identifikacijska oznaka modela Mallitunniste Modellbeteckning
3. [Og6lne parametry produktu: Parimetros gerais do produto: Parametrii generali ai produsului: | Veobecné parametre vyrobku: | Splosni parametri izdelka: Yieiset tuoteparametrit: Allméinna produktparametrar:
4. |Typ urzadzenia Tipo de dispositivo Tipul de dispozitiv Druh zariadenia Tip naprave: Laitteen tyyppi Produkityp
5. |System operacyjny Sistema operativo Sistemul de operare Operagny systém Operacijski sistem Kayttojirjestelmi Operativsystem
6. |Klasa efektywnosci energetycznej | Classe de eficiéncia energética Clasa de eficienti i Trieda j dcinnosti Razred ijske uci "
Bateria, kidra moze wymienic . o N Baterie cu posibilitate de inlocuire de j o . i o . . Batteri som kan bytas ut av.
7.0 N Bateria substituivel pelo utilizador | Batéria vymenitelnd pouzivatefom |Baterijo lahko zamenja uporabnik | Akku kiyttijan itse vaihdettavissa N
uzytkownik citre utilizator anvéindaren
s  Trwalo$¢ baterii na cykl Durabilidade da bateria por ciclo Anduranta bateriei pentru fiecare VydrZ batérie v rdmci jedného VzdrZljivost baterije na cikel Akun kesto lataussyklid kohti Batteriets uthillighet per cykel
" |(ENDdevice [h]) (ENDdevice [h]) ciclu (ENDdevice [h]) cyklu (ENDdevice [h]) (ENDnaprave [h]) (ENDdevice [h]) (ENDdevice [h])
e Durabilidade da bateria em nimero . |vydrz batérie z hradiska poctu . L i o
Trwalos¢ baterii w cyklach — o o Anduranta bateriei in cicluri — setéri ) . Vzdrdljivost baterije v ciklih — Akun kesto Kiiyttosykleini Batteriets uthallighet i cykler —
9. ) de ciclos - definigoes predefinidas ) cyklov - predvolené nastavenia ) . ) . -
ustawienia domysine [liezba eykli] | = implicite [cicluri] evkly] privzete nastavitve [cikli] oletusasetuksilla [sykleini] standardinstillningar [cykler]
ciclos cykly
Lo, [Petemnose baterii Capacidade nominal da bateria Capacitatea nominali a bateriei Menovitd kapacita batérie (Crated | Nazivna zmogljivost baterije Akun mitoituskapasiteetti (Crated [Nominell batterikapacitet (Crated
" |(Crated [mAh]) (Cnom [mAh]) (Crated [mAh]) [mAh]) (Crated [mAh]) [mAh]) [mAh])
Urzadzenie dostarczane 7 ostona i . . . . - . .
1. " Expedido com capa de protecio Livrat cu capac de protectie Dodéva sa s ochrannym krytom Dobavljen z tnim pokrovom | Toimitetaan suojuksen kanssa Levereras med skyddshélje
ochronng
Badanie wytrzymalosci na spadki  |Ensaio de fiabilidade apés quedas o o Skiiska spolahlivosti v pripade Zanesljivost ob ponovljenem Toistuvien vapaapudotusten Provning av tillforlitlighet vid
X X X " |Fiabilitatea la cideri libere repetate — - S ) K N
12."|swobodne wiclokrotne —upadki bez |livres repetidas = quedas sem defeito | oo Syl o opakovaného volného padu — pidy |prostem padu — padec brez okvare  [kestivyystesti — pudotusten mii upprepat fritt fall - antal fall utan
cideri fird defectare [n
wystapienia uszkodzeri [n] [n] bez poruchy [n] [n] laitteen vikaantumatta [n] defekt [n]
Badanie wytrzymalosci na spadki | Ensaio de fiabilidade apés quedas | Fiabilitatea la cideri libere repetate — |Skiiska spoFahlivosti v pripade Zanesljivost ob ponovljenem Toistuvien vapaapudotusten o ilfortitlihet vid
rovning av tillforlitlighet vi
13 swobodne wielokrotne — upadki bez |livres repetidas — quedas sem caderi fira defectare, incercari opakovaného volného padu — prostem padu — padec brez okvare, [kestivyystesti — pudotusten maara %f t fall lg 1 fall ut
3. upprepat fritt fall — antal fall utan
wystapienia uszkodzeri, badanie w  |defeito, testado em estado efectuate in starea de depliere skdSané v dplne stave Sen v laitteen vikaantumatta, testattu Pprep ; "
L N . N R defekt, provning i helt utfillt lige [n]
stanie ztozonym [n] aberto [n] completi [n] [n] raztegnjenem stanju [n] tdysin avatussa tilassa [n]
14 [Klasa wytrzymalosci na spadki Classe de fiabilidade apés quedas | Clasa de fiabilitate la cideri libere | Trieda spolahlivosti v pripade Razred zanesljivosti ob Toistuvien vapaapudotusten Klass for tillforlitlighet vid upprepat
" |swobodne wielokrotne livres repetidas repetate opakovaného vorného padu ponovljenem prostem padu Kestiivyysluokka fritt fall
. L Indice de protegio contra elementos |Indicele de protectie impotriva . . . .
15. |Stopieri ochrony przed wnikaniem N - . Stupeii ochrany pred vniknutim  |Stopnja zasgite pred vdorom Kotelointiluokka Kapslingsklass
exteriores factorilor externi
j B i Imersdo de profundidade R o N i i B i i . . o
Okreslona glebokos¢ zanurzenia w " ) d de in apd hibka ponorenia do | Dologena globina potopitve v Upotussyvyys veteen, jos kyscessi | Angivet nedsdnkningsdjup i vatten,
16. especificada em dgua, em caso de e X
wodzie w przypadku IPx8 [m] IPx8 [m] specificatd, in cazul IPx8 [m] vody v pripade IPx8 [m] vodo, v primeru IPx8 [m] IPx8 [m] vid IPx8 [m]
X8 [m
- i . . . - Odolnost’ obrazovky proti i A a
Odpornosé ekranu na zarysowanie w |Resisténcia do ecrd a riscos na Rezistena la zgariere a ecranuluipe | X _ |0dpornost zaslona proti praskam  |Niiytén naar ivyys  |Skiirmens pd Mohs
17. i ” poskriabaniu na Mohsovej stupnici : R . .
skali twardosci Mohsa escala de dureza de Mohs scara de duritate Mohs rordost na Mohsovi trdotni lestvici Mohsin
vrdosti
Wymagana moc Poténcia de saida Puterea de iesire Pozadovany’ Zahtevana izhodna Tarvittava lihtteho Erforderlig uteffekt
wyjsciowa [W] necessdria [W] necesard [W] vystupng vikon [W] mot [W] W] W]
18. |Ladowarka Carregador Tipo de recetor (na Tncarcitorul Nabijacka Polnilnik Laturi Portin tyyppi Laddare
Typ gniazda (od X Tipul de prizi (a Typ zésuvky (na Vrsta prikljucka (na y Typ av anslutning
. extremidade do S . . ) (laitteessa oleva N
strony urzadzenia) N . dispozitivului) strane zariadenia) napravi) i (pé produkten)
dispositivo) portti)
Informacje dotyczace mozliwosci | Informagdes relativas Informatii despre potentialul de - o i N .
B Informécie o opravitenosti o popravlj Kor
naprawy: reparabilidade: reparare:
. . . . - . N . . |NajmanjSa zagotovljena . . I .
I minima garantida Disponibilitatea minima garantatia  |Minimdlna zaru¢end dostupnost ~ ) Turvallisuuspiivitysten, Garanterad minimitillginglighet for
. . L N N razpoloZljivost varnostnih . o . )
de de seguranga, actualizirilor de securitate, a aktualizdcii zabezpecenia, ) korjauspiivitysten ja siikerhetsuppdateringar,
. o L . - posodobitev, korektivnih o ) . .
19. corretivas e actualizdrilor corective si a " a . . Kiiyttojarjestelméin Korrigerande uppdateringar och
in
Korygujacych i ji funkcji Ges de funci do  [|actualizarilor de ale dcif funkeif éné A " ysten taattu ingar av
3 N ) . ) funkcionalnosti operacijskega N N
systemu operacyjnego (lata) sistema operativo (anos) sistemului de operare (in ani) systému (roky) N s (vuotta) P SYS (ar)
sistema (v letih)
50, |Klasa mozliwosci naprawy (oparta [ Classe de reparabilidade (com base —[Clasa potenalului de reparare (pe [ Trieda opravitefnosti (na zdklade  [Razred popravijivosti (na podiagi [ Korj (laskettu alla (baserat pi
" |na ponizszym wskazniku) no indice abaixo) baza indicelui de mai jos) dalej uvedeného indexu) spodnjega indeksa) esitetyn indeksin perusteella) index nedan)
21. |Wskaznik mozliwosci naprawy Indice de reparabilidade Indicele potentialului de reparare Index opravitelnosti Indeks popravljivosti Korj
Punktowa ocena i Pontuagio da de Punctajul .Complexitatea Bodové hodnotenie ,Miera _ ] Purkamiseen liittyvid tyovaiheita N i
2la : . Ocena globine razstavljanja (SDD) Demonteringsdjup (SDD) poiing
demontazu (SDD) desmontagem (SDD) dezasamblarii” (SDD) demontdze™ (SDD) (SDD) koskeva tulos
Punktowa ocena dos elementos de fixagio |Punctajul ,Elemente de fixare (tipul |Bodové hodnotenie ,Upeviiovacie |Ocena pritrdilnih elementov (vrsta) |Kiinnittimid (tyyppi) koskevatlos | .
21b . | Poiing for fiistdon (typ) (SF)
zlacznych (rodzaj) (SF) (tipo) (SF) acestora)” (SF) prvky (druh)* (SF) (SF) (SF)
Punktowa ocena narzedzi (rodzaj) | Pontuago das ferramentas (tipo)  |Punctajul ,Scule (tipul acestora)”  |Bodové hodnotenie ,Néstroje (druh) ) Tyokaluja (tyyppi) koskeva tulos o
2le. X Ocena orodij (vrsta) (ST) Poiing for verktyg (typ) (ST)
(ST) (ST) (ST) “(SF) (ST)
Punktowa ocena czesci zamiennych | Pontuagiio das pecas sobresselentes . . Bodové hodnotenie ,Ndhradné diely _ _ o
21d Punctajul ,,Piese de schimb” (SSP) Ocena nadomestnih delov (SSP) [ Varaosia koskeva tulos (SSP) Poiing for reservdelar (SSP)
(SSP) (SSP) “(SSP)
Punktowa ocena aktualizacji , . . i . Ohjelmistopiivityksit Poiing for
N R Pontuagio das atualizagdes de Punctajul , Actualiziri de software Bodové ” Ocena
2le. |oprogramowania (czas trwania) N . ; - (saatavuuden kesto) koskeva tulos  |programvaruuppdateringar
software (duragiio) (SSU) (durata acestora)” (SSU) (trvanie)* (SSU) opreme (trajanje) (SSU) X
(SSU) (SSU) (varakighet) (SSU)
Punktowa ocena tuagio das des relativas [Punctajul ,,Informatii despre Bodové hodnotenie .. Informécie o B Korjaamiseen tarvittavia tietoja Poiing for reparationsinformation
21f. Ocena informacij o popravilu (SRI)
dotyczacych naprawy (SRI) a reparagio (SRI) reparare” (SRI) opravéch® (SRI) Koskeva tulos (SRI) (SRI)
Link do informacji na temat R . . . . . . . . . .
o - Hiperligagdio para informagdes sobre |Link spre informatii referitoare la |Webovy odkaz na informécie o Spletna povezava do informacijo | o . A .
dostepnosci czesci zamiennych dla e . X i . - o Linkki ammattikorjaajien ja Lénk till information om tillgng till
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